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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

מִזְמ֗וֹר1
賛歌
H4210

ף סָ֥ לְאָ֫
アサフ–の
H0623

׀אֵ֤ל 
神
H0410

ים אֽ‍ֱלֹהִ֡
神–の–神
H0430

הוָ֗ה יְֽ
主–は
H3068

ר דִּבֶּ֥
語り
H1696

וַיִּקְרָא־
そして–呼びかけた
H7121

אָרֶ֑ץ
地–に
H0776

מִמִּזְרַח־
日–の–昇る–ところ–から
H4217

מֶשׁ ֗ שֶׁ֝
太陽
H8121

עַד־
～まで
H5704

מְבֹאֽוֹ׃
沈む–ところ–の
H3996

アサフの歌 全能者なる神、主は詔して、日の出るところから日の入るところまであまねく地に住む者を召し集められ
る。

מִצִּיּ֥וֹן2
シオン–から
H6726

מִכְלַל־
全き
H4359

פִי יֹ֗
美–の
H3308

ים אֱלֹהִ֥
神–は
H0430

יעַ׃ הוֹפִֽ
輝いた
H3313

神は麗しさのきわみであるシオンから光を放たれる。

א3 ֹ֥ יָב֤
来る
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֗
私たち–の–神–が
H0430

אַל־ וְֽ
そして–決して–ない
H0408

שׁ חֱרַ֥ יֶ֫
黙ら–ない

אֵשׁ־
火–が
H0784

לְפָנָי֥ו
御前–で
H6440

תֹּאכֵל֑
焼き尽くす
H0398

יו וּסְ֝בִיבָ֗
そして–周囲–に
H5439

ה נִשְׂעֲרָ֥
荒れ狂う

ד׃ מְאֹֽ
大いに
H3966

われらの神は来て、もだされない。み前には焼きつくす火があり、そのまわりには、はげしい暴風がある。

יִקְרָ֣א4
呼びかける
H7121

אֶל־
～に
H0413

הַשָּׁמַיִ֣ם
天–に
H8064

מֵעָל֑
上–から
H5920

וְאֶל־
そして–～に
H0413

רֶץ אָ֗ הָ֝
地–に
H0776

ין לָדִ֥
裁く–ために
H1777

עַמּֽוֹ׃
民–を–その

神はその民をさばくために、上なる天および地に呼ばわれる、

אִסְפוּ־5
集めなさい
H0622

י לִ֥
私–に

חֲסִידָ֑י
私–の–忠実な–者–を
H2623

י כֹּרְתֵ֖
結んだ–者–を
H3772

י בְרִיתִ֣
私–の–契約–を
H1285

עֲלֵי־
～の–上–で

זָבַֽח׃
いけにえ–を–もって
H2077

「いけにえをもってわたしと契約を結んだわが聖徒をわたしのもとに集めよ」と。

וַיַּגִּ֣ידו6ּ
そして–告げる
H5046

שָׁמַיִ֣ם
天–が
H8064

צִדְק֑וֹ
義–を–その
H6664

י־ כִּֽ
なぜなら

ים  ׀אֱלֹהִ֓
神–こそ
H0430

שֹׁפֵ֖ט
裁き主–である
H8199

ה֣וּא
その–お方
H1931

לָה׃ סֶֽ
セラ
H5542

天は神の義をあらわす、神はみずから、さばきぬしだからである。[セラ

https://biblehub.com/hebrew/4210.htm
https://biblehub.com/hebrew/623.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/4359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3308.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3313.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5920.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2623.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm


שִׁמְעָה7֤
聞きなさい
H8085

י  ׀עַמִּ֨
私–の–民–よ

רָה וַאֲדַבֵּ֗
そして–語る
H1696

יִשְׂ֭רָאֵל
イスラエル–よ
H3478

וְאָעִי֣דָה
そして–証言–する

ךְ בָּ֑
お前–に–対して

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

אֱלֹהֶי֣ךָ
お前–の–神–である
H0430

כִי׃ אָנֹֽ
私–は
H0595

「わが民よ、聞け、わたしは言う。イスラエルよ、わたしはあなたにむかってあかしをなす。わたしは神、あなたの神
である。

א8 ֹ֣ ל
責め–ない
H3808

עַל־
～の–こと–で

זְבָ֭חֶיךָ
お前–の–いけにえ–を
H2077

אוֹכִיחֶךָ֑
責め–ない
H3198

יךָ וְעוֹלֹתֶ֖
そして–お前–の–燔祈–は

י לְנֶגְדִּ֣
私–の–前–に
H5048

יד׃ תָמִֽ
常–に
H8548

わたしがあなたを責めるのは、あなたのいけにえのゆえではない。あなたの燔祭はいつもわたしの前にある。

לאֹ־9
取ら–ない
H3808

ח אֶקַּ֣
取ら–ない
H3947

מִבֵּיתְךָ֣
お前–の–家–から

פָר֑
雄牛–を
H6499

יךָ מִּכְלְאֹתֶ֗ מִ֝
お前–の–囲い–から
H4356

ים׃ עַתּוּדִֽ
雄山羊–を
H6260

わたしはあなたの家から雄牛を取らない。またあなたのおりから雄やぎを取らない。

כִּי־10
なぜなら

י לִ֥
私–の–もの

כָל־
すべて–の
H3605

חַיְתוֹ־
獣–は

יָעַ֑ר
森–の

הֵמ֗וֹת בְּ֝
家畜–も
H0929

בְּהַרְרֵי־
山–の–上–の
H2042

לֶף׃ אָֽ
千–の
H0505

林のすべての獣はわたしのもの、丘の上の千々の家畜もわたしのものである。

יָדַ֭עְתִּי11
知っている
H3045

כָּל־
すべて–の
H3605

ע֣וֹף
鳥–を
H5775

ים הָרִ֑
山–の
H2022

וְזִ֥יז
そして–生き物

י דַ֗ שָׂ֝
野–の

י׃ עִמָּדִֽ
私–と–共に–ある
H5978

わたしは空の鳥をことごとく知っている。野に動くすべてのものはわたしのものである。

אִם־12
もし

אֶ֭רְעַב
飢えて–も
H7456

לאֹ־
言わ–ない
H3808

מַר אֹ֣
言わ–ない
H0559

לָךְ֑
お前–に

כִּי־
なぜなら

י לִ֥
私–の–もの

ל בֵ֗ תֵ֝
世界–は
H8398

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
そして–それ–に–満ちる–もの–も
H4393

たといわたしは飢えても、あなたに告げない、世界とその中に満ちるものとはわたしのものだからである。

אוֹכַל13 הַֽ֭
食べる–だろうか
H0398

ר בְּשַׂ֣
肉–を
H1320

ים אַבִּירִ֑
雄牛–の
H0047

ם וְדַ֖
そして–血–を
H1818

ים עַתּוּדִ֣
雄山羊–の
H6260

ה׃ אֶשְׁתֶּֽ
飲む–だろうか
H8354

わたしは雄牛の肉を食べ、雄やぎの血を飲むだろうか。

זְבַח14֣
ささげなさい
H2076

ים לֵאלֹהִ֣
神–に
H0430

תּוֹדָ֑ה
感謝–を
H8426

ם וְשַׁלֵּ֖
そして–果たしなさい

לְעֶלְי֣וֹן
いと高き–お方–に

יךָ׃ נְדָרֶֽ
誓い–を–お前–の
H5088

感謝のいけにえを神にささげよ。あなたの誓いをいと高き者に果せ。
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וּקְ֭רָאֵנִי15
そして–呼びなさい
H7121

בְּי֣וֹם
日–に
H3117

צָרָ֑ה
苦難–の

חַלֶּצְךָ֗ אֲ֝
救い–出す

נִי׃ וּֽתְכַבְּדֵֽ
そして–崇めなさい
H3513

悩みの日にわたしを呼べ、わたしはあなたを助け、あなたはわたしをあがめるであろう」。

ע 16 ׀וְלָרָ֤שָׁ֨
しかし–悪しき–者–に
H7563

מַ֤ר אָ֘
言った
H0559

ים אֱלֹהִ֗
神–は
H0430

מַה־
何の–権利–が–あるのか
H4100

לְּ֭ךָ
お前–に

ר לְסַפֵּ֣
語る–ことに

י חֻקָּ֑
私–の–定め–を
H2706

א וַתִּשָּׂ֖
そして–口–に–する
H5375

י בְרִיתִ֣
私–の–契約–を
H1285

עֲלֵי־
～の–上–に

יךָ׃ פִֽ
お前–の–口–の
H6310

しかし神は悪しき者に言われる、「あなたはなんの権利があってわたしの定めを述べ、わたしの契約を口にするのか。

וְאַ֭תָּה17
お前–は

שָׂנֵא֣תָ
憎んだ
H8130

מוּסָר֑
戒め–を
H4148

וַתַּשְׁלֵ֖ךְ
そして–捨てた
H7993

דְּבָרַ֣י
私–の–言葉–を
H1697

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
後ろ–に

あなたは教を憎み、わたしの言葉を捨て去った。

אִם־18
もし

יתָ רָאִ֣
見て
H7200

גַנָּ֭ב
盗人–を
H1590

רֶץ וַתִּ֣
共に–走った
H7521

עִמּ֑וֹ
彼–と

וְעִ֖ם
そして–～と

מְנָאֲפִ֣ים
姦淫–する–者–と
H5003

ךָ׃ חֶלְקֶֽ
お前–の–分け前–を–分かち合った

あなたは盗びとを見ればこれとむつみ、姦淫を行う者と交わる。

פִּ֭יך19ָ
お前–の–口–を
H6310

שָׁלַחְ֣תָּ
放った
H7971

בְרָעָה֑
悪–に

וּלְ֝שׁוֹנְךָ֗
そして–お前–の–舌–は
H3956

יד תַּצְמִ֥
結びつける
H6775

ה׃ מִרְמָֽ
欺き–を
H4820

あなたはその口を悪にわたし、あなたの舌はたばかりを仕組む。

תֵּ֭שֵׁב20
座りながら
H3427

יךָ בְּאָחִ֣
兄弟–に–対して
H0251

ר תְדַבֵּ֑
語り
H1696

ן־ בְּבֶֽ
息子–に–対して

מְּךָ֗ אִ֝
母–の–お前の
H0517

תִּתֶּן־
与える
H5414

פִי׃ דֹּֽ
中傷–を
H1848

あなたは座してその兄弟をそしり、自分の母の子をののしる。

אֵ֤לֶּה21
これら–を
H0428

יתָ  ׀עָשִׂ֨
行った

שְׁתִּי הֶחֱרַ֗ וְֽ
そして–黙っていた

יתָ דִּמִּ֗
思った
H1819

יוֹת־ הֽ‍ֱ
～である–と
H1961

הְיֶה֥ אֶֽ
私–が
H1961

כָמ֑וֹךָ
お前–の–よう–だ–と
H3644

אוֹכִיחֲךָ֖
責める
H3198

עֶרְכָה֣ וְאֶֽ
そして–並べる

לְעֵינֶֽיךָ׃
お前–の–目–の–前–に

あなたがこれらの事をしたのを、わたしが黙っていたので、あなたはわたしを全く自分とひとしい者と思った。しかし
わたしはあなたを責め、あなたの目の前にその罪をならべる。

ינוּ־22 בִּֽ
理解–せよ
H0995

נָא֣
さあ
H4994

זאֹ֭ת
これ–を
H2063

שֹׁכְחֵי֣
忘れる–者–よ
H7911

אֱל֑וֹהַּ
神–を
H0433

פֶּן־
さもなくば
H6435

ף טְרֹ֗ אֶ֝
引き裂く
H2963

וְאֵי֣ן
そして–いない
H0369

יל׃ מַצִּֽ
救う–者–は
H5337

神を忘れる者よ、このことを思え。さもないとわたしはあなたをかき裂く。そのときだれも助ける者はないであろう。
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ח23ַ זֹבֵ֥
ささげる–者–は
H2076

ה תּוֹדָ֗
感謝–を
H8426

נְנִי בְּדָ֥ כַ֫ יְֽ
崇める
H3513

ם וְשָׂ֥
そして–正す–者–は

רֶךְ דֶּ֑
道–を
H1870

נּוּ רְאֶ֗ אַ֝
見せる
H7200

בְּיֵשַׁ֣ע
救い–を
H3468

ים׃ אֱלֹהִֽ
神–の
H0430

感謝のいけにえをささげる者はわたしをあがめる。自分のおこないを慎む者にはわたしは神の救を示す」。
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